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I Paradisets Have under kundskabstræet stod en rosenhæk. Her, i den første rose, fødtes en fugl, dens flugt var som lysets, dejlig dens farve, herlig dens sang!


Men da Eva brød kundskabens frugt, da hun og Adam joges fra Paradisets Have, faldt fra straffeenglens
                2 flammesværd en gnist i fuglens rede og antændte den. Fuglen døde i flammerne, men fra det røde æg fløj en ny, den eneste, den altid eneste Fugl Føniks. Sagnet melder at den bygger i Arabien og hvert hundrede år brænder sig selv op i sin rede, og at en ny Føniks, den eneste i verden, flyver ud fra det røde æg.


Fuglen omflagrer os, hurtig som lyset, dejlig i farve, herlig i sang. Når moren sidder ved barnets vugge, er den ved hovedpuden og slår med vingerne en glorie om barnets hoved. Den flyver gennem nøjsomhedens stue, og der er solglans derinde, den fattige dragkiste
                3 dufter med violer.


Men Fugl Føniks er ikke alene Arabiens fugl, den flagrer i nordlysskær på Laplands issletter, den hopper imellem de gule blomster i Grønlands korte sommer. Under Faluns
                4 kobberklipper, i Englands kulgruber flyver den som et pudret møl hen over sangbogen i den fromme arbejders hænder. Den sejler på lotusbladet ned ad Ganges’
                5 hellige vande og hindupigens øje lyser ved at se den.


Fugl Føniks! Kender du ham ikke? Paradisets fugl, sangens hellige svane! På Thespis-kærren
                6 sad den som en sladrende ravn og slog med de bærmebesmurte
                7 vinger; over Islands sangerharpe gled svanens røde, klingende næb; på Shakespeares skulder sad den som Odins ravn
                8 og hviskede ham i øret: Udødelighed; den fløj ved sangerfesten gennem Wartburgs riddersal
                9.


Fugl Føniks! Kender du ham ikke? Han sang dig Marseillaisen
                10, og du kyssede fjeren der faldt fra hans vinge. Han kom i paradisglans, og du vendte dig måske bort til spurven der sad med bogguld
                11 på vingerne.


Paradisets fugl! Fornyet hvert århundrede, født i flammer, død i flammer, dit billede indfattet i guld hænger i de riges sale, selv flyver du tit vildfaren og ensom – et sagn kun: »Fugl Føniks i Arabien«.


I Paradisets Have da du fødtes under kundskabstræet i den første rose, kyssede Vorherre dig og gav dig dit rette navn – Poesien.






        
            ifølge græsk mytologi en fugl, som efter en vis tid brænder sig selv op, men derpå genopstår af sin egen aske.
            hentydning til ærkengelen Gabriel, som uddrev Adam og Eva fra Paradisets Have efter syndefaldet.
            kommode eller kiste med store skuffer.
            by i Dalarne, Sverige.
            indisk flod.
            thespiskærren. Thespis fra Ikaria regnes for grundlæggeren af den græske tragedie og skal ifølge sagnet have kørt landet rundt og opført tragedier med alt tilbehøret læsset på en kærre.
            bundfald i gærede drikke.
            ifølge nordisk mytologi sidder ravnene Hugin og Munin på Odins skuldre. Hver dag flyver ravnene ud i verden og hvisker ved deres hjemkomst Odin i øret, hvad de har erfaret.
            hentydning til digterkappestriden, der ifølge sagnet fandt sted på Wartburg i 1207 på foranstaltning af landgreve Hermann af Thüringen.
            oprindelig krigssang, med melodi og tekst af Claude-Joseph Rovet de Lisle, 1792; siden 1795 Frankrigs nationalsang.
            bladguld, guld udhamret i tynde plader.
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